
For assistance with assembly or installation, parts and customer service, call:
Trademark Industries Inc. Customer Service 1-855-565-5575 (Languages Spoken-English)

8 a.m. – 6 p.m., Monday to Friday, Eastern Time, North America
Or Contact us at email: customerservice@trademarkindustriesinc.com

Pour de l’aide avec l’assemblage ou l’installation, les pièces et le service à la clientèle, appelez:
Trademark Industries Inc. Service à la clientèle 1-855-565-5575 (Langues Parlées: Anglais)

8 h – 18 h, lundi au vendredi, heure normale de l’Est, Amérique du Nord
ou contactez-nous par courriel à : customerservice@trademarkindustriesinc.com

Para obtener ayuda con el montaje o instalación, repuestos y servicio a los clientes, sírvase llamar a: 
Trademark Industries Inc., Servicio a los clientes 1-855-565-5575 (Lengua Hablada: Inglés) de

8:00 a.m. – 6:00 p.m., Lunes a Viernes, Hora del Este, Norteamérica
O envíenos un mensaje electrónico a: customerservice@trademarkindustriesinc.com
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12 Gallon Wet & Dry Vacuum             ENGLISH
13

BLOWING

This Wet/Dry Vac has blowing capabilities. To use the blower feature follow the
instructions listed.

 

WARNING: ALWAYS WEAR SAFETY GOGGLES COMPLYING WITH 
ANSI Z87.1 (OR IN CANADA, CSAZ94.3) BEFORE USING BLOWER.

WARNING:  KEEP BYSTANDERS CLEAR FROM BLOWING DEBRIS.

WARNING: WEAR A DUST MASK IF BLOWING CREATES DUST THAT 
MIGHT BE INHALED.

1. Verify switch is in the “O” (OFF) position before unplugging 
 the power cord from the outlet. 
2. Make sure the canister is empty before using the blower.
3. Remove outlet hook from back of the vacuum.
4. Insert blower hose.
5. Insert plug into the socket.
6. Before turning on the vacuum, �rmly hold loose end of the hose. 
 Turn the motor on by �ipping the switch to the “I” (ON) position.
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Vacuum
Back Side
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Aspirateur
côté arrière

1.  Véri�ez que le bouton marche-arrête est dans la position « O » 
 (OFF) avent de débrancher le cordon d’alimentation de la prise.
2.  Véri�ez que la boîte est vide avant d’utiliser le ventilateur.
3.  Enlevez le crochet de sortie d'en arrière de l’aspirateur.
4.  Insérez le tuyau de ventilateur.
5.  Branchez le cordon d’alimentation dans la prise.
6.  Avant de mettre l’aspirateur en marche, saisissez fermement 
 l’extrémité libre du tuyau. Mettez le moteur en marche en 
 mettant le bouton marche-arrêt dans la position « I » (ON).
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Lado trasero
de la aspiradora

1

 antes de desenchufar el cable de la toma de corriente.
2. Asegúrese de que el recipiente esté vacío antes de usar el   
 soplador.
3. Retire el gancho de salida de la parte posterior de la 
 aspiradora.
4. Inserte la manguera del soplador.
5. Inserte el enchufe en el zócalo.

 extremo suelto de la manguera. Encienda el motor girando el  
 interruptor a la posición “I” (Encendido). 










